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ข้อมลูในคู่มือนีม้าจากข้อมลูผลิตภณัฑ์ล่าสดุท่ีมีอยู่ในช่วงเวลาการจดั
พิมพ์ บริษัทฯ ขอสงวนสิทธ์ิในการเปลี่ยนแปลงข้อมลูผลิตภณัฑ์ บรรจุ
ภณัฑ์ท่ีมีอยูโ่ดยมิต้องแจ้งให้ทราบลว่งหน้า

รูปภาพของผลิตภัณฑ์ท่ีแสดงขัน้ตอนการติดตัง้อาจแตกต่างจาก 
รุ่นท่ีด�ำเนินการตดิตัง้

ข้อส�ำคัญส�ำหรับผู้ติดตั้ง คูมื่อนีมี้ข้อมลูส�ำคญั โปรดมอบเอกสารให้
กบัเจ้าของผลติภณัฑ์

ข้อสังเกต

•	 เปิดน�ำ้เพ่ือท�ำความสะอาดและขจดัเศษสิง่สกปรกตา่ง ๆ ออกจาก
	 ทอ่น�ำ้ให้ดี ก่อนประกอบกบัวาล์วน�ำ้เข้า

•	 ตรวจสอบระบบสขุาภิบาลและกฎหมายควบคมุอาคาร

•	 ปิดวาล์วน�ำ้เข้า

•	 ตรวจสอบความเสียหายบนทอ่น�ำ้ประปา เปลี่ยนหากจ�ำเป็น

•	 ตรวจสอบระบบสขุาภิบาล

•	 แรงดนัใช้งานต�่ำสดุท่ีแนะน�ำคือ 0.2 เมกะปาสคาล (2 บาร์)

•	 แรงดนัน�ำ้สงูสดุส�ำหรับหวัฝักบวัคือ 0.5 เมกะปาสคาล (5 บาร์)
	 หากแรงดนัน�ำ้สงูกวา่ ต้องใช้ตวัลดแรงดนัน�ำ้ อณุหภมิูน�ำ้สงูสดุท่ี  60°C 
	 โปรดเก็บฝักบัว, หัวฝักบัว และก้านฝักบัวให้ห่างจากเคร่ืองท�ำ 
	 ความร้อนซึง่อาจท�ำให้ผลติภณัฑ์เสยีหายหรือผู้ใช้งานได้รับบาดเจ็บ

All information is based on the latest product information avail-
able at the time of publication. Kohler Co. reserves the right to 
make changes in product characteristics, packaging, or avail-
ability at any time without notice.

The product pictured in the installation steps may differ from 
the model being installed.

IMPORTANT NOTICE TO INSTALLERS  Please leave these 
instructions for the consumer. They contain important 
information.

NOTES

•	 Flush the water supply pipes thoroughly to remove debris.

•	 Observer all local plumbing annd building codes.

•	 Shut off the main water supply.

•	 Inspect the supply tubing for damage. Replace as necessary.

•	 Observe local plumbing codes.

•	 Recommended minimum working pressures is 0.2MP (2bar).

•	 The highest working pressure for showerhead & handshower 
is 0.5 MPa(5 bar). If it exceeds 0.5MPa(5 bar), a pressure 
reducer is needed. The highest water and environment 

	 temperature is 60°C. Please keep handshower, showerhead 
and the shower arm away from heater, or it may become 
damaged and cause injury to the user.

ระยะการติดตั้ง ROUGH-IN DIMENSION

SHOWER COLUMN WITH EXPOSED  
SHOWER MIXER

ชุดฝักบัวพร้อมก๊อกผสมยืนอาบ 

INSTALLATION AND CARE GUIDE
ข้อแนะน�ำการติดตั้งและการดูแลรักษา

ก่อนเริ่มการติดตั้ง BEFORE YOU BEGIN

ขนาดระยะแสดงคา่โดยประมาณ
หนว่ย. มม.

Dimensions are approximate.
Unit: mm.

From the floor to center of the valve
ระยะจากพื �นถงึกึ�งกลางวาล์ว
*1000 mm/มม. - 1200 mm/มม.

Finished Floor
พื �น

Valve Center
จดุกึ�งกลางวาล์ว

* The distance can be adjusted depending on users and suitable space.

* ระยะดงักลา่วสามารถปรับเปลี่ยนได้ขึน้อยูก่บัความเหมาะสมของหน้างาน และผู้ใช้งาน
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วิธีการติดตั้งก๊อกน�้ำ

เม่ือติดตัง้ก็อกน�ำ้ ต้องเว้นระยะห่างระหว่างเกลียว 
ตัวเมียขนาด 1/2 นิว้ (1) ทัง้สองด้าน 150 มม. 
เกลียวตัวเมียทัง้สองด้านต้องอยู่ระดับเดียวกัน 
และไมย่ื่นออกมาจากผนงั โดยทอ่น�ำ้ร้อนต้องอยูท่าง
ด้านซ้าย

ประกอบข้อต่อ (2) ทัง้สองตัวเข้ากับเกลียวท่อ 
น�ำ้ร้อนและน�ำ้เยน็ จากนัน้ใช้เทปพนัเกลียวพนัรอบ
เกลียวทอ่

ปรับระยะหา่งระหวา่งข้อตอ่ทัง้ 2 ตวัให้ได้ 150 มม. 
โดยข้อตอ่ควรย่ืนออกจากผนงั 29 มม. จากนัน้ขนัฝา
ครอบ (3) เข้ากบัข้อตอ่จนชิดผนงั

ประกอบแหวนรอง (4) เข้ากบันอต (5) แล้วขนันอต
เข้ากบัข้อตอ่ จากนัน้ขนันอตให้แนน่ด้วยประแจแบบ
สายรัดหรือใช้ผ้านุ่มรองระหวา่งนอตกบัประแจเพ่ือ
ไมใ่ห้เกิดรอยบนผลติภณัฑ์

วิธีการติดตั้งก้านฝักบัว

ก�ำหนดจดุตดิตัง้บนก�ำแพงท่ีต้องการตดิก้านฝักบวั โดย
ดจูากระยะการตดิตัง้ของผลติภณัฑ์

สวมขอแขวน (9) เข้ากบัราวเลือ่น (6) จากนัน้ตอ่เข้า
กบัข้อตอ่ (7) และก้านฝักบวั (8)

ชดุราวเลื่อนเข้ากบัอปุกรณ์เปลี่ยนทางน�ำ้ (10) และ
ขันนอตให้แน่น จากนัน้ประกอบเข้ากับก๊อกผสม 
(11) แล้วปรับต�ำแหนง่ราวเลือ่น เพ่ือก�ำหนดต�ำแหนง่
ยึดฐานรองด้านบน ให้ถอดราวเลื่อนออกจากก๊อก
ก่อนเพ่ือท�ำการเจาะรูยดึแผน่รอง

เจาะรูต�ำแหนง่ท่ีท�ำเคร่ืองหมายไว้และตดิตัง้พกุ (12)  
จากนัน้ยดึแผน่รอง (14) ให้แนน่ด้วยสกรู (13)

ประกอบชดุราวเลื่อนเข้ากบัก๊อกผสม (11) อีกครัง้ 
จากนัน้ตดิตัง้ข้อตอ่เข้ากบัแผน่รอง และใช้ประแจขนั
สกรู (15) ให้แนน่

วิธีการติดตั้งหัวฝักบัว

ใช้เทปพนัเกลยีวพนัสว่นปลายของก้านฝักบวั (16)

สวมแหวนรอง (17) เข้ากบัหวัฝักบวั จากนัน้ติดตัง้ 
หวัฝักบวั (18) เข้ากบัก้านฝักบวัแล้วใช้ประแจขนัให้
แนน่

วิธีการติดตั้ง INSTALLATION

How to install the faucet

To perform installation, installer must 
provide G1/2" female supply fittings(1), 
spaced 150mm apart and level. The supply 
fittings should be vertical and not beyond 
the finished wall. Hot supply pipe must be 
located on the left.

Install the two offset connectors (2) into 
the hot and cold supply pipe. 
Use appropriate thread sealants or thread  
tape on pipe threads

Adjust the center-to-center distance 
between the connectors to 150 mm and
level. They should extend 29 mm beyond 
the finished wall. Thread the escutcheons 
(3) onto the connectors until they are against  
the finished wall.

Put the washers (4) into the nuts(5), thread 
the nuts to connectors. Tighten the nuts 
with strap wrench or soft cloth between 
product and regular wrench.

How to install the shower column

Select a location in vertical wall to install 
shower column according to rough-in 
dimensions.

Place a hanger (9) onto the slide bar (6). 
Install the connectors (7) and shower arm 
(8) to the slide bar.

Install faucet (11) to slide bar assembly 
with diverter (10), tighten the nut. Adjust 
the slide bar and place upper mounting base 
on proper position, then mark a screw hole  
on the wall. Remove the slide bar to drill 
the holes for install a base.

Drill the hole as marked positions and 
install anchor (12). Tighten the screw (13) 
for installing the base (14).

Re-install faucet (11) onto the slide bar. 
Tighten all the connectors into the base 
and  use wrench to tighten the screw (15).

How to install the showerhead

Apply tape or sealant to the exposed end 
of the shower arm (16)

Insert the  screen rubber washer (17) into 
the showerhead  (18) and tighten shower-
head with a wrench.

Cold/นํ �าเยน็

Hot/นํ �าร้อน
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วิธีการติดตั้งฝักบัวสายอ่อน

เปิดวาล์วน�ำ้ร้อนและน�ำ้เย็นทิง้ไว้สกัครู่เพ่ือชะล้าง 
สิง่สกปรกก่อนตดิตัง้ฝักบวัสายออ่น

ประกอบแหวนรอง (20) เข้ากบัข้อตอ่สายฝักบวั (21) 
จากนัน้ประกอบหวัฝักบวั (19) เข้ากบัสายฝักบวั

ข้อสงัเกต: อยา่ขนัแนน่เกินไป

ตอ่สายฝักบวัอีกด้าน (22) พร้อมแหวนรอง (23) เข้ากบั 
ข้อตอ่วาล์วเปลี่ยนทางน�ำ้ (24)

How to install the handshower

Flush water supply for about one minute 
before install the handshower.

Put the washer (20) into the shower hose 
(21) connector. Connect the handshower 
(19) to shower hose.

NOTE: Do not over tighten.

Connect another end of shower hose 
(22) with washer (23) to the connector 
of diverter (24). 

For best results, keep the following in mind when caring 
for your product:

•	 Always test your cleaning solution on an inconspicuous  
	 area before applying to the entire surface.

•	 Wipe surfaces clean and rinse completely with water  
	 immediately after applying cleaner. Rinse and dry any  
	 overspray that lands on nearby surfaces.

•	 Do not allow cleaners to soak on surfaces.

•	 Use a soft, dampened sponge or cloth. Never use 
•	 an abrasive material such as a brush or scouring pad  
	 to clean surfaces.

•	 The ideal cleaning technique is to rinse thoroughly  
	 and blot dry any water from the surface after each use.

เพ่ือการดแูลรักษาและท�ำความสะอาดผลิตภณัฑ์ของท่านอย่างมี
ประสทิธิภาพ โปรดปฏิบตัติามค�ำแนะน�ำดงันี ้

•	 ทดสอบนํา้ยาท�ำความสะอาดกับพืน้ผิวผลิตภณัฑ์ในบริเวณท่ี 
	 ไมเ่ป็นท่ีสงัเกตก่อนใช้งาน

•	 เช็ดท�ำความสะอาดและล้างนํา้ออกทันที หลงัจากท่ีใช้นํา้ยา 
	 ท�ำความสะอาด จากนัน้เช็ดให้แห้ง 

•	 ห้ามแชนํ่า้ยาท�ำความสะอาดบนพืน้ผิวผลติภณัฑ์

•	 ใช้ฟองนํา้หรือผ้านุม่ท�ำความสะอาดพืน้ผิวผลติภณัฑ์ ห้ามใช้วสัด ุ
	 หยาบ เชน่ แปรงหรือแผน่ขดั

•	 เทคนิคการท�ำความสะอาดคือ ล้างนํา้สะอาดให้ทั่วและเช็ด 
	 คราบนํา้บนพืน้ผิวผลติภณัฑ์หลงัจากการใช้งานทกุครัง้

ตรวจสอบวิธีการติดตั้ง INSTALLATION CHECKOUT

การดูแลรักษาและทำ�ความสะอาด CARE AND CLEANING

ให้แนใ่จวา่ขนัข้อตอ่ทกุชิน้แนน่ เปิดวาล์วน�ำ้ประปา ตรวจสอบ 
การร่ัวไหล ถ้าพบให้ท�ำการแก้ไข

Ensure that all coupling nuts are tightened. Turn on the 
main water supply, and check for leaks. Repair as needed.
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1.	 The Company warrants the product during normal resident use.  
It does not apply in the event of product damages caused by  
accident, transportation, misuse, abuse, installation error, or  has  been 
modified in a manner inconsistent with the products as shipped by 
the Company. The warranty excludes damage due to aggressive air  
or water conditions, or harsh or abrasive cleaners and/or  materials. 
Improper care and cleaning will void is warranty.  

2.	 If a defect is found in normal resident use, within the warranty  
period, the Company will, at its election, repair, replace or make 
appropriate adjustment. The Company is not responsible for labor 
charges, installation, or other incidental or consequential costs. 
In no event shall the liability of the Company exceed the purchase 
price of the product.

3.	 In the case that the product is not covered by this warranty, the 
Company will inform the customer of the service charge and other 
cost that may occurred. The Company will proceed further service 
only upon receive the customer consent.

4.	 Proof of purchase: original sales receipt or other documents, if any, 
from consumer must be made available to the Company with all  
warranty claims.

	 Remarks:

•	 Please carefully review the installation instruction manual before you 
install the product. 

•	 The Company reserves the right to make changes of this Warranty at 
any time without prior notice.  

Warranty period:
1.	 Faucets 
	 •	 Faucet body  1 year from the date of purchase
	 •	 Cartridge (leak and drip during normal use) - Lifetime

2.	 Other products (not include those Vitreous china, Vitreous china 
-related and bathtub products) – 1 year from the date of purchase

To obtain warranty service, contact Kohler Co. either through your 
Dealer, Plumbing Contractor, or by writing:

Call Center
KOHLER (Thailand) Public Company Limited
16th Floor, Jasmine City Building 
2 Soi Sukhumvit 23, Sukhumvit Road
Wattana, Bangkok 10110
Tel: 0-2204-6222  Fax: 0-2204-6224

Email: callcenterthailand@kohler.com

1.	 เง่ือนไขการรับประกนัครอบคลมุเฉพาะตวัสนิค้าตามสภาพการใช้งานปกติ
เทา่นัน้ไมร่วมถงึความเสียหายจากการขนสง่ การผกุร่อนเน่ืองจากสารเคมี 
การบ�ำรุงรักษาท่ีไมถ่กูต้อง การใช้ไมถ่กูวิธี และดดัแปลงการติดตัง้ท่ีไมถ่กู
วิธีหรือมีสิง่อดุตนัภายในตวัสนิค้าทอ่นํา้ทิง้ ระบบสขุาภิบาล หรืออ่ืน ๆ

2.	 ในกรณีท่ีมีต�ำหนิ, ช�ำรุด, ใช้งานไมไ่ด้ในระยะประกนั บริษัทฯ จะซอ่มแซม
หรือเหน็สมควรเปลีย่นเฉพาะตวัสนิค้านัน้หรือเทียบเทา่โดยไมค่ดิมลูคา่ของ
ตวัสนิค้าโดยจะต้องท�ำการพิสจูน์ปัญหาดงักลา่วก่อน  ทัง้นีค้วามรับผิดชอบ 
ของบริษัทฯ เฉพาะตวัสินค้าเท่านัน้โดยความรับผิดชอบไม่ครอบคลมุถึง 
การติดตัง้, รือ้ถอน, ความเสียหายหรือค่าใช้จ่ายใด ๆ ท่ีเกิดขึน้เน่ืองจาก 
ตวัสนิค้า

3.	 กรณีสินค้าพ้นเง่ือนไขการรับประกัน อตัราค่าบริการและค่าใช้จ่ายอ่ืน ๆ 
จะต้องแจ้งเพ่ือให้ลกูค้ารับทราบ และได้รับการยินยอมจากลกูค้าก่อนด�ำเนิน
การใด ๆ

4.	 การรับประกนัพิจารณาจากใบเสร็จรับเงิน หรือหลกัฐานอ่ืน ๆ โดยนบัจาก 
วนัซือ้-ขายเป็นส�ำคญั บริษัทฯ ไมส่ามารถรับประกนัสนิค้าหากไมมี่เอกสาร
ดงักลา่ว

หมายเหตุ
•	 ก่อนการตดิตัง้สนิค้าทกุประเภท แนะน�ำให้ตรวจสอบวิธีการตดิตัง้และระยะ

ของอปุกรณ์ประกอบการติดตัง้ตา่ง ๆ จากคูมื่อการติดตัง้ เพ่ือให้ได้ระยะท่ี 
ถกูต้อง สามารถใช้งานได้

•	 ทางบริษัทฯ ขอสงวนสิทธ์ิความรับผิดชอบสินค้าท่ีเสียหายจากการ 
ถอดรือ้/การบริการ หรือเปลี่ยนแปลงข้อมลูใด ๆ ในเอกสารฉบบันีไ้ด้โดย 
มิต้องแจ้งให้ทราบลว่งหน้า

ระยะเวลาการรับประกัน

1.	 สนิค้าก๊อกนํา้ทกุประเภท
	 •	 ตวัก๊อกนํา้ 1 ปี
	 •	 เซรามิควาล์ว (เฉพาะการร่ัวซมึ) ตลอดอายกุารใช้งาน

2.	 ผลิตภัณฑ์อ่ืน ๆ (ซึ่งไม่รวมถึงสินค้าประเภทวิเทรียสไชน่า, ผลิตภัณฑ์ท่ี
เก่ียวข้องกบัวิเทรียสไชนา่และอา่งอาบนํา้) 1 ปี

ทา่นสามารถตดิตอ่เพ่ือขอรับประกนัสนิค้าโดยตดิตอ่บริษัทฯ ผา่นตวัแทนท่ีทา่น
ซือ้ผลติภณัฑ์ หรือตดิตอ่

ฝ่ายลกูค้าสมัพนัธ์
บริษัทโคห์เลอร์ (ประเทศไทย) จ�ำกดั (มหาชน)
ชัน้ 16 อาคารจสัมิน ซตีิ ้เลขท่ี 2 ซอยสขุมุวิท 23 ถ.สขุมุวิท
แขวงคลอยเตยเหนือ เขตวฒันา กรุงเทพฯ 10110
โทร. 0-2204-6222   โทรสาร. 0-2204-6224

อีเมล: callcenterthailand@kohler.com

การรับประกันสินค้าของแองเกิลฟิลด์ ENGLEFIELD PRODUCT WARRANTY

Call Center: +(66) 2204 6222 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com


